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See the notice on TED website

339578-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Roboty pomocnicze w zakresie rurociągów i kabli – ZWAR_Ausschreibung 
Bau_Breitband
OJ S 94/2026 18/05/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Zweckverband Wasserversorgung und Abwasserbehandlung Rügen
E-mail: m.gutt@zwar.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: ZWAR_Ausschreibung Bau_Breitband
Opis: Der Zweckverband Wasserversorgung und Abwasserbehandlung Rügen beabsichtigt 
auf der Insel Rügen den Bau einer passiven Netzinfrastruktur zur Erschließung der Haushalte 
und Gewerbebetriebe mit FTTB in den dunkelgrauen Flecken. Zur Finanzierung dieses 
Vorhabens werden Fördermittel des Bundesförderprogramms gem. der Richtlinie "Förderung 
zur Unterstützung des Gigabitausbaus der Telekommunikationsnetze in der Bundesrepublik 
Deutschland" - Gigabit-Richtlinie des Bundes 2.0 (Gigabit-RL 2.0)" in Anspruch genommen. 
Darüber hinaus nimmt der Zweckverband Mittel der Landesförderung des Landes 
Mecklenburg-Vorpommern in Anspruch und hat hierfür bereits den Förderbescheid des 
Ministeriums für Inneres, Bau und Digitalisierung Mecklenburg-Vorpommern vom 11.12.2024 
in vorläufiger Höhe erhalten.
Identyfikator procedury: 095e6327-24a5-4b5b-96b2-89bcba164d3f
Wewnętrzny identyfikator: 2026_0128
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: siehe Vergabeunterlagen

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45232000 Roboty pomocnicze w zakresie rurociągów i kabli

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Vorpommern-Rügen (DE80L)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: siehe Vergabeunterlage

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y9CMK5F#
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vob-a-eu -

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/339578-2026
mailto:m.gutt@zwar.de
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2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Nadużycia: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Korupcja: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Niewypłacalność: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Aktywami zarządza likwidator: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Poważne wykroczenie zawodowe: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: ZWAR_Ausschreibung Bau_Breitband
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Opis: Ziel der Maßnahme ist es, den erhöhten Breitbandbedarf von mindestens 1 Gbit/s zur 
Verfügung stellen zu können. Hierfür sind Aufgrabungen und die Verlegung von 
Rohrmaterialien in offener Bauweise in Trassen, grabenlose Rohrverlegearbeiten, sowie das 
Setzen von Schächten, Kabelschränken, der Einzug, die Montage und Messungen (OTDR) 
von LWL-Kabeln/Glasfaserstrecken notwendig. Nach dem Bau der Leerrohr- und 
Verteilerinfrastruktur müssen die Lichtwellenleiter (LWL-Kabel) eingeblasen und an den 
Übergabe- und Anschlusspunkten montiert werden.
Wewnętrzny identyfikator: 2026_0128

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45232000 Roboty pomocnicze w zakresie rurociągów i kabli

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Vorpommern-Rügen (DE80L)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: siehe Vergabeunterlage

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 3 Lata

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane w ofercie
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Einen Nachweis der Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister 
oder der Handwerksrolle des jeweiligen Sitzes oder Wohnsitzes, nicht älter als 12 Monate ab 
dem Tag der Veröffentlichung dieser Auftragsbekanntmachung.

Kryterium: Specyficzny średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Eine Erklärung über den Umsatz des Unternehmens jeweils bezogen 
auf die letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und andere 
Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss 
des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen. Bitte 
verwenden Sie hierzu das Formblatt 124_Eigenerklärung zur Eignung (Anlage 07). Für die 
vorliegende Ausschreibung ist ein kumulierter Mindestumsatz (Gesamtumsatz) der letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre in Höhe von insgesamt 30 Mio. Euro nachzuweisen.

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
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Opis kryterium selekcji: Eine Eigenerklärung des Bieters, dass für den Zuschlagsfall eine dem 
Auftrag entsprechende Berufshaftpflichtversicherung mit folgendem Umfang abgeschlossen 
wird: - Mindestdeckungssumme für Personen-, Sach- und Vermögensschäden in Höhe von 
jeweils 5.000.000 Euro; Der Auftraggeber wird vor Zuschlagserteilung die entsprechende 
Berufshaftpflichtversicherung mit den vorgenannten Angaben einfordern.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Die Angaben über die Ausführung von Leistungen in den letzten bis zu 
5 abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind. 
Die einzureichenden Referenzen des Bieters haben folgende Angaben zu enthalten: - 
Benennung des Auftraggebers (Kontaktdaten des Ansprechpartners); - Bezeichnung des 
Projektes; - Benennung des Umsetzungszeitraums; - Benennung der Art der Leistung; - 
Benennung der Auftragssumme; - Angabe, ob es sich um ein gefördertes Projekt handelt; - 
Angabe der errichteten Tiefbautrasse; - Angabe der errichteten Hausanschlüsse. Zum 
Nachweis der technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit ist mit dem Angebot folgende 
Mindestvoraussetzung nachzuweisen: Erbringung von 100 km Tiefbautrasse (FTTB/H) und 
Erstellung von 1.250 Stück Hausanschlüsse. (Beide vorgenannten Mindestvoraussetzungen 
können aus zusammen maximal 3 Einzelreferenzen nachgewiesen werden (Maximal 3 
Referenzen müssen in der Summe 100 km Tiefbautrasse (FTTB/H) und 1.250 
Hausanschlüsse enthalten). Bitte beachten Sie, dass nur Referenzen berücksichtigt werden, 
die bereits insoweit erbrachte Leistungen aufweisen.

Kryterium: Narzędzia, zakłady lub sprzęt techniczny
Opis kryterium selekcji: Eine Erklärung, aus der hervorgeht, über welche Ausstattung, welche 
Geräte und welche technische Ausrüstung das Unternehmen für die Ausführung des Auftrags 
verfügt.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Angaben über die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach 
Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem Leitungspersonal.

Kryterium: Technicy lub organy techniczne do wykonania pracy
Opis kryterium selekcji: Angabe der technischen Fachkräfte oder der technischen Stellen, 
unabhängig davon, ob sie seinem Unternehmen angehören oder nicht. Es sind Nachweise 
über die Fachkenntnis der Mitarbeiter zur Durchführung der erforderlichen Arbeiten in den 
Tätigkeitsfeldern Errichtung von Telekommunikationsanlagen (Leerrohrverlegung, Tiefbau, 
Schachtinstallationen), Kabelmontage, OTDR-Messung und Dokumentation gem. GIS-
Nebenbestimmungen einzureichen. Geforderte Qualifikation der Mitarbeiter: Für 4 Mitarbeiter: 
Kenntnisnachweis Grundlagen Glasfasertechnik VDE 0800-200 oder gleichwertig. Für 3 
Mitarbeiter: Kenntnisnachweis Grundlagen Leitungstiefbau VDE 0800-220 oder gleichwertig. 
Für 2 Mitarbeiter: Kenntnisnachweis Vertiefung Ausbau Glasfasernetze NE3 VDE 0800-206 
oder gleichwertig. Für 1 Mitarbeiter: Kenntnisnachweis Vertiefung Einblasen/Einziehen VDE 
0800-222/224 oder gleichwertig. Für 1 Mitarbeiter: Kenntnisnachweis Grundlagen Planung 
Glasfasernetze VDE 0800-250 oder gleichwertig. Für 1 Mitarbeiter: Kenntnisnachweis 
Vertiefung Betrieb Glasfasernetze NE3 VDE 0800-230 oder gleichwertig. Für 1 Mitarbeiter: 
Kenntnisnachweis Vertiefung Bauüberwacher VDE 0800-260 oder gleichwertig. Für 2 
Mitarbeiter: Gültiges Zertifikat nach GW 129 oder gleichwertig. Für 1 Mitarbeiter: Gültiges 
Zertifikat nach GW 128 oder gleichwertig.
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Kryterium: Certyfikaty wydane przez instytuty kontroli jakości
Opis kryterium selekcji: - gültiges Zertifikat des Bewerbers nach ISO 9001 oder gleichwertig - 
gültiges Zertifikat des Bewerbers nach GW 302 oder 301 oder gleichwertig. - gültiges Zertifikat 
des Bewerbers nach GW 381 oder gleichwertig.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Angebotspreis
Opis: siehe Vergabeunterlage
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 75
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Umsetzungskonzept
Opis: siehe Vergabeunterlage
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 25

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9CMK5F
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9CMK5F

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9CMK5F
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: siehe Vergabeunterlage
Termin składania ofert: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: siehe Vergabeunterlagen
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9CMK5F/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9CMK5F/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9CMK5F
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9CMK5F
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Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammern des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Informacje o terminach odwołania: Es gelten die Fristen des § 160 GWB. (1) Etwaige 
Vergabeverstöße muss der Bewerber /Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 
Tagen nach Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Zweckverband Wasserversorgung und Abwasserbehandlung Rügen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Zweckverband 
Wasserversorgung und Abwasserbehandlung Rügen

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Zweckverband Wasserversorgung und Abwasserbehandlung Rügen
Numer rejestracyjny: 11988
Adres pocztowy: Putbuser Chaussee 1
Miejscowość: Bergen auf Rügen
Kod pocztowy: 18528
Podpodział krajowy (NUTS): Vorpommern-Rügen (DE80L)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: m.dettmann@wr-recht.de
E-mail: m.gutt@zwar.de
Telefon: 038388004179
Profil nabywcy: https://www.zwar.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: WIRTSCHAFTSRAT RECHT Bremer Woitag Rechtsanwaltsgesellschaft mbH
Numer rejestracyjny: DE313032670
Miejscowość: Hamburg
Kod pocztowy: 20354
Podpodział krajowy (NUTS): Hamburg (DE600)
Kraj: Niemcy
E-mail: m.dettmann@wr-recht.de

mailto:m.dettmann@wr-recht.de
mailto:m.gutt@zwar.de
https://www.zwar.de/
mailto:m.dettmann@wr-recht.de


339578-2026 Page 7/7

Telefon: 0403500360
Role tej organizacji: 
Podmiot świadczący usługi w zakresie zamówień

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Vergabekammern des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Numer rejestracyjny: VKMV-13-L50010000000-78
Miejscowość: Schwerin
Kod pocztowy: 19053
Podpodział krajowy (NUTS): Vorpommern-Rügen (DE80L)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Telefon: 038558815164
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 3572c035-5dc1-4ab9-adef-3971cf5b02bb  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 13/05/2026 16:58:40 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 339578-2026
Numer wydania Dz.U. S: 94/2026
Data publikacji: 18/05/2026

mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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